Nahum Tate & Nicholas Brady, 1698 Vienna E, Major

New Version (Psalm 148) 66. 66. 44. 44. Transcribed from The Middlesex Harmony, 1803. Samuel Babcock, 1803
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o 1. Ye boundless realms of joy, Exalt your maker's fame: His praise your song employ Above the starry frame:
A | 2. Let all of royal birth, With those of humbler frame, And judges of the earth, His matchless praise proclaim.
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'3) 3. U-ni-ted zeal be shown His wondrous fame to raise, Whose glorious name a-lone Deserves our endless praise.
4. His chosen saints to grace, He sets them u p on high, And favors Israel's race, Who still to him are nigh.
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o 1. Your voices raise, ye cherubim And se-ra - phim to sing his praise. And se - ra - phim to sing his praise.
2. In this design let youths with maids, And hoary heads with children join. And hoa- ry heads with children join.
3. Earth's utmost ends His pow'r obey; His glorious sway the sky transcends. His glorious sway the sky transcends.
A | 4. O therefore raise your grateful voice, And still rejoice the Lordto praise! And still re - joice the Lord to praise!
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o 1. Your voices raise, ye che-ru-bim And seraphim to sing his praise, And se - ra - phim to sing his praise.
2. In this design let youths with maids, And hoary heads with children join. And hoa-ry  heads with children join.
3. Earth's utmost ends His pow'r obey; His glorious sway the sky transcends. His glorious sway the  sky transcends.
A 4. O therefore raise your grateful voice, And still rejoice the Lord to praise! Andstill re - joice the Lord to praise!
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’3) 1. Your voices raise, ye che-ru-bim And seraphim to sing his  praise, And se - ra -phim to sin? his praise.
2. In this design let youths with maids, And hoary heads with children join. And hoa - ry heads with children  join.
3. Earth's utmost ends His powrobey His glorious sway the sky transcends. His glo - rious sway the sky transcends.
4. O therefore raise your grateful voice, And still rejoice the Lordto praise! And  still re - joice the Lord to praise!
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N 1. Your voices raise, ye cherub1m And seraphim to sing his praise, Your voices raise, ye cherubim And se - ra - phim to sing his praise. Your
2. In this design let youths with maids, And hoary heads with children join. In this design let youths with maids, And hoa - ry heads with children join. In
3. Earth's utmost ends His pow'r obey; His glorious sway the sky transcends. Earth's utmost ends His pow'r obey; His glorious sway the  sky transcends. Earth's
4. O therefore raise your grateful voice, And still rejoice the Lord to praise! O therefore raise your grateful voice, And still re - joice the Lord to praise! O

Edited by B. C. Johnston, 2016. Measure 9, Tenor: Note changed from C to Bb. Public Domain.



